
STUDIA PODYPLOMOWE KSZTAŁCENIA TŁUMACZY JĘZYKA NIEMIECKIEGO 

PLAN ZAJĘĆ W SEMESTRZE ZIMOWYM 2025/26 

Zajęcia stacjonarne odbywają się w budynku Instytutu Filologii Germańskiej w s. 26, pl. B. Nankiera 15b, Wrocław 

Zajęcia zdalne odbywają się za pośrednictwem aplikacji TEAMS. 
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sobota 25.10  

9.00 – 10.30 Podstawy prawa niemieckiego i polskiego / język prawniczy 
dr Agnieszka Malicka 

10.45 – 12.15 Podstawy prawa niemieckiego i polskiego / język prawniczy 
dr Agnieszka Malicka 

13.15 – 14.45 Tłumaczenie dokumentów 
mgr Monika Wacławczyk 

15.00 – 16.30 Tłumaczenie dokumentów 
mgr Monika Wacławczyk 

16.45 – 18.15 Tłumaczenie dokumentów 
mgr Monika Wacławczyk 

niedziela 26.10 

8.00 – 9.30 Podstawy prawa niemieckiego i polskiego / język prawniczy 
dr Agnieszka Malicka 

9.45 – 11.15 Podstawy prawa niemieckiego i polskiego / język prawniczy 
dr Agnieszka Malicka 

11.30 – 13.00 Tłumaczenie dokumentów 
mgr Monika Wacławczyk 

 

 

 

 



 soboty 8.11  15.11  22.11  6.12  13.12  10.01  17.01  24. 01  
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8.00 – 
9.30 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

9.45 – 
11.15 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Tłumaczenie 
dokumentów 

mgr Monika 
Wacławczyk 

11.45 – 
13.15 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 
 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Tłumaczenie 
dokumentów 
mgr Monika 
Wacławczyk 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Tłumaczenie 
ustne / 
Techniki 
notacji 
dr Michał 
Gąska 

13.30 – 
15.00 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

 Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska  

Tłumaczenie 
ustne / 
Techniki 
notacji 
dr Michał 
Gąska 



 niedziele 9.11 16.11 23.11 7.12 14.12 11.01 18.01 25.01 
ZA

JĘ
C

IA
 Z

D
A

LN
E 

8.00 – 
9.30 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 

Podstawy 
translatoryki 
prof. dr hab. 
Jerzy 
Żmudzki 

Podstawy 
translatoryki 
prof. dr hab. 
Jerzy 
Żmudzki 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Status 
prawny i 
etyka 
zawodowa 
tłumacza 

dr hab. Rafał 
Szubert 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Status prawny 
i etyka 
zawodowa 
tłumacza 

dr hab. Rafał 
Szubert 

9.45 – 
11.15 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 

Podstawy 
translatoryki 
prof. dr hab. 
Jerzy 
Żmudzki 

Podstawy 
translatoryki 
prof. dr hab. 
Jerzy 
Żmudzki 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Status 
prawny i 
etyka 
zawodowa 
tłumacza 

dr hab. Rafał 
Szubert 

Podstawy 
prawa 
niemieckiego 
i polskiego / 
język 
prawniczy 
dr Agnieszka 
Malicka 

Status prawny 
i etyka 
zawodowa 
tłumacza 

dr hab. Rafał 
Szubert 

11.45 – 
13.15 

 Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Elementy 
gramatyki 
kontrastywnej 

prof. UWr dr 
hab. Artur 
Tworek 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 

Elementy 
gramatyki 
kontrastywnej 

prof. UWr dr 
hab. Artur 
Tworek 

13.30 – 
15.00 

 Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

Tłumaczenie 
tekstów 
użytkowych 
dr Michał 
Gąska 

 Elementy 
gramatyki 
kontrastywnej 

prof. UWr dr 
hab. Artur 
Tworek 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 

Stylistyka 
języka 
polskiego  
mgr Anna 
Rogala 

Elementy 
gramatyki 
kontrastywnej 

prof. UWr dr 
hab. Artur 
Tworek 
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sobota 31.01 

9.00 – 10.30 Tłumaczenie ustne / Techniki notacji 
dr Michał Gąska 

10.45 – 12.15 Tłumaczenie ustne / Techniki notacji 
dr Michał Gąska 

13.15 – 14.45 Tłumaczenie ustne / Techniki notacji 
dr Michał Gąska 

15.00 – 16.30 Tłumaczenie ustne / Techniki notacji 
dr Michał Gąska 

16.45 – 18.15 Tłumaczenie ustne / Techniki notacji 
dr Michał Gąska 

niedziela 1.02 

8.00 – 9.30 Tłumaczenie ustne / Techniki notacji 
dr Michał Gąska 

9.45 – 11.15 Tłumaczenie ustne / Techniki notacji 
dr Michał Gąska 

11.30 – 13.00 Tłumaczenie ustne / Techniki notacji 
dr Michał Gąska 

 


